
GUN CLEANING MAT - OTIS TECHNOLOGY GUN CLEANING MAT DARK
GRAY

Lightweight, Roll Up Mat Protects Guns From Scratches

Large, waterproof neoprene mat covers the top of your workbench to protect your
gun’s finish during cleaning, maintenance, or more extensive work. Stays put, so
it’s great for the reloading bench, the shooting bench, or even on the tailgate of
your pickup at the range. Use as a seat in the woods or kneel on it while cleaning
game. Rolls up easily for storage.

Attributes

Name: OTIS TECHNOLOGY GUN CLEANING MAT DARK GRAY
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000099
Mfr. No.: AD-3800
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 58mm
Shipping width: 104mm
Shipping length: 472mm
UPC: 014895038000

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die GUN CLEANING MAT
OTIS TECHNOLOGY

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der GUN CLEANING MAT OTIS TECHNOLOGY. Diese hochwertige
Neoprenmatte wurde entwickelt, um die Oberfläche Ihrer Waffe während der Reinigung und Wartung zu schützen.
Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie die Matte nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
Lagern Sie die Matte an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen.
Überprüfen Sie die Matte regelmäßig auf Risse oder Abnutzungen, um sicherzustellen, dass sie in gutem
Zustand ist.
Halten Sie die Matte von Kindern und Haustieren fern, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Matte auf einer stabilen und ebenen Fläche liegt, bevor Sie mit der Reinigung
Ihrer Waffe beginnen.
Verwenden Sie geeignete Reinigungsmittel, die für Ihre Waffe empfohlen werden, um Schäden an der Matte
zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Gegenstände auf der Matte liegen, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Matte nicht, wenn sie nass oder beschädigt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Rollen Sie die Matte vollständig aus und legen Sie sie auf eine flache, stabile Oberfläche.
Stellen Sie sicher, dass die Matte nicht verrutscht, während Sie daran arbeiten.

Reinigungsprozess:

Platzieren Sie Ihre Waffe vorsichtig auf der Matte.
Verwenden Sie die empfohlenen Reinigungsmittel und werkzeuge, um die Waffe zu reinigen.
Achten Sie darauf, dass alle Reinigungsrückstände von der Matte entfernt werden, um eine langfristige
Nutzung zu gewährleisten.

Nach der Nutzung:

Rollen Sie die Matte vorsichtig auf, nachdem Sie die Reinigung abgeschlossen haben.
Lagern Sie die Matte an einem sicheren Ort, bis sie das nächste Mal benötigt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Matte gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Vermeiden Sie es, die Matte im normalen Hausmüll zu entsorgen, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller. Die
Kontaktdaten finden Sie auf der Verpackung oder der Website des Herstellers.



Bitte beachten Sie die oben genannten Hinweise, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.
Die GUN CLEANING MAT OTIS TECHNOLOGY wurde entwickelt, um Ihnen ein sicheres und effektives
Reinigungserlebnis zu bieten.
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GUN CLEANING MAT OTIS TECHNOLOGY SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Otis Technology Gun Cleaning Mat. This mat is designed to protect your firearm's finish
during cleaning and maintenance. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and
compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Gun Cleaning Mat by following these guidelines:

Always use the mat on a flat and stable surface.
Keep the mat away from open flames and hot surfaces.
Avoid using sharp objects that may damage the mat.
Do not use the mat for purposes other than those intended.
Regularly inspect the mat for signs of wear and tear.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Gun Cleaning Mat, please observe the following precautions:

Ensure the mat is clean and dry before use.
Do not place heavy objects on the mat that may cause it to tear or become damaged.
Keep the mat out of reach of children and pets when not in use.
If the mat becomes soiled with cleaning chemicals, clean it according to the instructions below.
In case of any allergic reactions to the material, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage
To use the Gun Cleaning Mat effectively, follow these steps:

Unroll the mat and place it on your workbench or desired surface.
Ensure that the mat is flat and free of any wrinkles.
Position your firearm and cleaning supplies on the mat.
After use, clean the mat with a damp cloth and mild soap if necessary.
Allow the mat to air dry completely before rolling it up for storage.

Disposal Instructions
When it is time to dispose of the Gun Cleaning Mat, please follow these guidelines:

Check local regulations for the disposal of neoprene rubber materials.
If the mat is damaged beyond use, consider recycling options if available.
Do not dispose of the mat in regular household waste if local laws prohibit it.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Gun Cleaning Mat, please refer to the contact information
provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience while using
the Otis Technology Gun Cleaning Mat. Always stay informed about product safety and report any unsafe conditions
to the appropriate authorities. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Alfombra
de Limpieza de Armas Otis Technology

Introducción
Gracias por elegir la Alfombra de Limpieza de Armas Otis Technology. Este producto está diseñado para
proporcionar una superficie segura y efectiva para limpiar y mantener tus armas. Para garantizar un uso seguro y
eficaz, es importante seguir las pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la alfombra esté colocada en una superficie plana y estable antes de su uso.
Mantén la alfombra alejada de fuentes de calor y llama abierta.
No uses la alfombra en condiciones húmedas o mojadas para evitar deslizamientos.
Revisa regularmente la alfombra en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén la alfombra fuera del alcance de los niños y mascotas cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de productos químicos: Si utilizas limpiadores de armas o productos químicos, asegúrate de que sean
seguros para usar en superficies de neopreno. Ventila el área adecuadamente.
Manipulación de armas: Siempre trata las armas como si estuvieran cargadas. Asegúrate de que estén
descargadas antes de colocarlas sobre la alfombra.
Supervisión: Si hay niños o personas vulnerables en el área, asegúrate de supervisarlos mientras utilizas la
alfombra.
Almacenamiento: Cuando no estés usando la alfombra, guárdala en un lugar seco y fresco para prolongar
su vida útil.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Despliegue: Desenrolla la alfombra y colócala en una superficie plana y estable.
Ajuste: Asegúrate de que la alfombra no se deslice. Puedes colocar pesos ligeros en los bordes si es
necesario.
Limpieza de armas: Coloca el arma en la alfombra. Utiliza los limpiadores de armas apropiados y sigue las
instrucciones del fabricante.
Finalización: Una vez que hayas terminado de limpiar, recoge los materiales y asegúrate de que no queden
residuos en la alfombra.

Instrucciones de Eliminación
La alfombra de neopreno es reciclable. Consulta las normativas locales sobre reciclaje para deshacerte de
ella de manera adecuada.
Si la alfombra está dañada o ya no es utilizable, considera desecharla en un punto de recogida de residuos
adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas adicionales sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, consulta la
plataforma de Seguridad de la UE. Recuerda que es importante estar informado sobre cualquier actualización o
aviso de retiro relacionado con este producto.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Usar la Alfombra de Limpieza de Armas Otis Technology
correctamente no solo protegerá tus armas, sino que también garantizará tu seguridad y la de quienes te rodean.
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Guide de Sécurité pour le Tapis de Nettoyage OTIS
TECHNOLOGY

Introduction
Merci d'avoir choisi le tapis de nettoyage OTIS TECHNOLOGY. Ce produit est conçu pour protéger votre arme et
votre espace de travail lors du nettoyage et de l'entretien. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez toujours l'état du tapis avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez le tapis propre et sec pour éviter tout glissement pendant son utilisation.
Ne laissez jamais le tapis sans surveillance pendant l'utilisation.
Éloignez les enfants et les animaux domestiques de l'aire de nettoyage.
Évitez d'utiliser le tapis dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le tapis uniquement pour le nettoyage et l'entretien des armes à feu.
Ne placez pas d'objets lourds ou tranchants sur le tapis.
Assurezvous que le tapis est bien à plat sur la surface de travail avant de commencer.
Ne pliez pas le tapis pendant son utilisation, car cela pourrait créer des bords tranchants.
En cas de déversement de produits chimiques, nettoyez immédiatement et suivez les instructions de sécurité
du produit concerné.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Dépliez le tapis et placezle sur une surface plane et propre.
Assurezvous que le tapis est bien à plat et qu'il ne présente pas de plis.

Utilisation:

Placez votre arme sur le tapis pour le nettoyage.
Utilisez des outils de nettoyage appropriés et suivez les instructions du fabricant de l'arme.
Après utilisation, nettoyez le tapis avec un chiffon humide et laissezle sécher complètement avant de le
ranger.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le tapis dans le feu.
Éliminez le tapis conformément aux réglementations locales concernant les déchets en caoutchouc.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute référence future.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du tapis
de nettoyage OTIS TECHNOLOGY. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GUN
CLEANING MAT OTIS TECHNOLOGY

Introduzione
Grazie per aver scelto il GUN CLEANING MAT OTIS TECHNOLOGY. Questo tappetino è progettato per fornire una
superficie sicura e protettiva durante la pulizia e la manutenzione delle armi. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il tappetino in un'area ben illuminata e ventilata.
Controlla il tappetino per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il tappetino per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il tappetino lontano da fonti di calore e fiamme.
Non lasciare il tappetino in luoghi umidi o bagnati per prolungati periodi di tempo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando pulisci un'arma, assicurati che sia scarica e priva di munizioni.
Non posizionare oggetti pesanti o appuntiti sul tappetino che potrebbero danneggiarlo.
Evita l'uso di prodotti chimici aggressivi o solventi che potrebbero danneggiare il neoprene.
Utilizza sempre guanti protettivi quando maneggi prodotti per la pulizia delle armi.
Non lasciare mai il tappetino incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento: Srotola il tappetino e posizionalo su una superficie piana e stabile. Assicurati che il
tappetino sia completamente disteso.
Pulizia: Utilizza il tappetino per appoggiare l'arma mentre la pulisci. Assicurati che l'arma sia in una posizione
sicura e stabile.
Rimozione: Dopo l'uso, arrotola il tappetino con attenzione per riporlo. Assicurati che sia asciutto prima di
riporlo per evitare la formazione di muffa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il tappetino non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il tappetino nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente
i materiali in neoprene.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per domande o informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto designato nell'Unione
Europea. È importante avere un riferimento locale per qualsiasi preoccupazione riguardante la sicurezza del
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del GUN CLEANING MAT OTIS
TECHNOLOGY. La tua sicurezza e la protezione del tuo equipaggiamento sono la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Maty do Czyszczenia
Broni OTIS TECHNOLOGY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup maty do czyszczenia broni OTIS TECHNOLOGY. Naszym celem jest zapewnienie Państwu
bezpiecznego i satysfakcjonującego doświadczenia podczas jej użytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj maty tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Przechowuj matę w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Upewnij się, że mata jest stabilna i nie przesuwa się podczas użytkowania.
Nie pozostawiaj maty w miejscach, gdzie mogą się na nią przewrócić lub zrzucić ciężkie przedmioty.

Specyficzne środki ostrożności
Unikaj kontaktu maty z ostrymi przedmiotami, które mogą ją uszkodzić.
Nie używaj maty w pobliżu otwartego ognia lub źródeł wysokiej temperatury.
Upewnij się, że powierzchnia, na której używasz maty, jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Zachowaj ostrożność przy czyszczeniu broni, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Rozwiń matę na płaskiej, stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że mata jest dobrze rozłożona i nie ma fałd.
Umieść broń na macie w bezpiecznej pozycji, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Po zakończeniu czyszczenia, zwinąć matę i przechować w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj matę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj maty do ognia ani nie spalaj jej.
Jeśli mata jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
odpadami w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania maty, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Państwa bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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GUN CLEANING MAT OTIS TECHNOLOGY
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa GUN CLEANING MAT OTIS TECHNOLOGY maton käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
suojaamaan aseesi pintaa puhdistuksen ja huollon aikana.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät mattoa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista matto ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta mattoa.
Säilytä matto kuivassa ja puhtaassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Huomioi, että matto on liukas, kun se on kostea. Vältä liukastumista.
Pidä matto poissa lasten ulottuvilta, ellei aikuisen valvontaa ole.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä mattoa vain tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Älä käytä mattoa kuumien tai syttyvien aineiden kanssa.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen ennen matolle asettamista.
Älä jätä mattoa auringonvaloon pitkäksi aikaa, sillä se voi vahingoittaa neopreenimateriaalia.
Jos matto likaantuu, puhdista se varovasti miedolla pesuaineella ja vedellä.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta matto tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Rullaa matto auki ja varmista, että se on täysin tasainen.
Aseta aseesi matolle puhdistusta tai huoltoa varten.
Käytä mattoa istuimena tai polvistu sen päälle, jos tarvitset lisämukavuutta.
Käytä mattoa vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Matto on valmistettu neopreenikumista, joka on kierrätettävää materiaalia.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet ja mahdollisuudet.
Älä hävitä mattoa sekajätteen mukana, vaan käytä siihen tarkoitettuja kierrätyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista,
että käytät mattoa turvallisesti ja noudatat kaikkia annettuja ohjeita.

Yhteenveto
GUN CLEANING MAT OTIS TECHNOLOGY matto on erinomainen valinta aseiden puhdistukseen ja huoltoon.
Noudattamalla yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita voit varmistaa, että käytät tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Muista tarkistaa maton kunto ennen käyttöä ja säilyttää se asianmukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för GUN CLEANING MAT OTIS
TECHNOLOGY

Introduktion
Tack för att du valt GUN CLEANING MAT OTIS TECHNOLOGY. Denna matta är designad för att ge ett säkert och
effektivt arbetsutrymme vid rengöring och underhåll av vapen. För att säkerställa en trygg användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera mattan regelbundet för skador eller slitage som kan påverka dess funktion.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid användning utomhus, se till att mattan är placerad på en stabil och jämn yta.
Om du upptäcker några farliga situationer, rapportera dem omedelbart till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp innan du placerar mattan.
Undvik att använda mattan i närheten av öppen eld eller andra källor till värme.
Använd skyddshandskar vid rengöring av vapen för att undvika kontakt med skadliga ämnen.
Rulla upp mattan försiktigt efter användning för att undvika skador på materialet.
Förvara mattan på en torr plats för att förhindra mögel eller skador från fukt.

Instruktioner för installation och användning

Placera mattan: Lägg ut mattan på en ren och jämn yta där du planerar att arbeta.
Säkra mattan: Se till att mattan ligger stilla och inte glider runt under användning.
Utför arbete: Använd mattan som en skyddande yta för att rengöra eller underhålla ditt vapen.
Rengöring efter användning: Torka av mattan med en fuktig trasa för att avlägsna smuts och skräp.
Förvaring: Rulla ihop mattan och förvara den på en torr plats.

Avfallsinstruktioner
När mattan är för gammal eller skadad, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av neoprenmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Det är viktigt att ha tillgång till
professionell hjälp vid behov.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.
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Návod k bezpečnému používání podložky na čištění
zbraní OTIS TECHNOLOGY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podložku na čištění zbraní OTIS TECHNOLOGY. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval ochranu vašeho pracovního stolu během čištění a údržby vaší zbraně. Abychom zajistili bezpečné
používání, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla podložka umístěna na stabilním a rovném povrchu během používání.
Udržujte podložku mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby nedošlo k nehodám.
Před použitím zkontrolujte podložku na jakékoli poškození. Pokud je poškozená, nepoužívejte ji.
Podložku používejte pouze k určenému účelu, tj. k čištění a údržbě zbraní.
Ujistěte se, že na podložce nejsou žádné ostré předměty, které by mohly způsobit zranění.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při čištění zbraní vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Před zahájením čištění se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.
Při používání chemikálií na čištění zbraní dodržujte pokyny výrobce a používejte je v dobře větraných
prostorách.
Nepoužívejte podložku na čištění zbraní, které jsou znečištěné nebo namočené olejem či jinými chemikáliemi.

Pokyny pro instalaci a používání

Umístění podložky:

Rozložte podložku na pracovní stůl nebo jiný stabilní povrch.
Ujistěte se, že podložka leží rovně a neklouže.

Používání podložky:

Umístěte zbraň na podložku tak, aby byla bezpečně stabilní.
Používejte podložku jako ochranu pro stůl a jako místo pro uložení nástrojů a čisticích prostředků.
Po použití podložku snadno srolujte pro skladování.

Pokyny pro likvidaci
Podložku likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je podložka poškozená, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Nepalujte podložku.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


